
AHOY ANGYLION!
    -
gan Catrin Roberts

Cefndir Beiblaidd:

Actau 27: 13-27

Cymeriadau:

Angel 1 ac Angel 2

Offer:



Clip Board
(Angel 1 i’r llwyfan yn darllen nodiadau ar y clipboard ac yn edrych yn bryderus. Angel 2 yn mynd ato/i)

Angel 2:

Helo!  Sut wyt ti?

Angel 1:

Dim yn dda iawn.

Angel 2:

Dim yn dda iawn?  Pam?  Beth sy’n bod?

Angel 1:

Gwaith!  Rydw i’n dioddef o stress!

Angel 2:

Chlywais i ddim am angel yn dioddef o stress o’r blaen!

Angel 1:

Baset ti’n dioddef o stress petait ti’n gorfod gwneud 

beth rydw i’n gorfod ei wneud.  Rydw i newydd ddarllen y rota dyletswyddau  am yr wythnos.

Angel 2:
Ie?  Beth sy’n bod ar y rota? Beth sy raid i ti ei wneud?

Angel 1:
(yn darllen)


Mynd i siarad â Paul sy ar hyn o bryd yn teithio ar long i Rufain ar waith y Deyrnas, ac wedi ei ddal mewn storm fawr.

Angel 2:
Pam wyt ti’n gorfod mynd i siarad â Paul?

Angel 1:
I ddweud wrtho am beidio poeni.  Mae Duw yn mynd i’w gadw’n ddiogel er mwyn ymddangos o flaen Cesar, a bydd pawb arall ar y llong hefyd yn cyrraedd yn saff.  Dyna’r newydd da!  Y newydd drwg ydy bod y llong yn mynd i gael ei dryllio a bydd pawb yn gorfod glanio ar ynys.

Angel 2:
Beth sy’n bod ar hynny?

Angel 1:
Beth sy’n bod ar hynny?  Helo - reality check! Dyn sy wedi bod mewn storm ofnadwy am ddyddiau yn mynd i gredu geiriau angel fel fi?!

Angel 2:
Mae Paul yn siwr o dy gredu.  Mae o’n ymddiried yn llwyr yn Nuw.  Does dim problem gyda’i ffydd. Ac rwyt ti’n gwybod hynny hefyd, felly pam wyt ti mor stressed am y dasg yma?

Angel 1:
(yn edrych yn anghyfforddus) Wel.

Angel 2:
Wel beth? Beth sy?.

Angel 1:
Dydw i ddim isio mynd ar long sy’n bobio i fyny ac i lawr fel hwyaden blastig mewn jacuzzi.

Angel 2:
Dydy hi ddim mor ddrwg â hynny.

Angel 1:
Dim mor ddrwg â hynny?!  Wyt ti wedi edrych?


(y ddau yn edrych i lawr dros flaen y sêt fawr, neu dros flaen y llwyfan)

Angel 2:
Efallai dy fod yn iawn.  Mae’n reit wyllt yno.

Angel 1:
Ac rydw i’n mynd yn sâl môr! Rydw i’n gallu teimlo fy hun yn troi’n wyrdd yn barod.

Angel 2:
Byddi di’n iawn.  Dim ond am funud neu ddau fyddi di yno.

Angel 1:
Hefo Paul?  Mae’n siwr y bydd am drafod neu ofyn cwestiynau diwinyddol neu...

Angel 2:
Rwyt ti’n poeni am ddim byd. Oes gen ti dabledi sâl môr?

Angel 1:
Oes.  Rydw i wedi cymryd dwy dabled yn barod.

Angel 2:
Dyna ti felly.  Byddi di’n iawn.  Dos! Wedyn byddi di nôl erbyn swper.

Angel 1:
Dydw i ddim yn meddwl mod i isio swper heno!

Angel 2:
Wyt siwr.  Spesial heno – Fish fingers a chips ac Angel Delight mefus!

Angel 1:
OK! OK!  Ond dw i’n gobeithio fydda i ddim yn cyfarfod gyda’r pysgod sy’n mynd i golli eu bysedd!  

Rho funud i mi wneud yn siwr mod i’n cofio’r neges yma i Paul. 


(dweud y neges fel plentyn yn ceisio dysgu adnod ar gyfer y Sul – edrych ar y clipboard pan fo angen)

“Paid bod ag ofn, Paul.  Mae’n rhaid i ti sefyll dy brawf o flaen Cesar. Ac mae Duw’n garedig yn mynd i arbed bywydau pawb arall sy ar y llong.”


Reit!


“Paid bod ag ofn, Paul.  Mae’n rhaid i ti sefyll dy brawf o flaen Cesar. Ac mae Duw’n garedig yn mynd i arbed bywydau pawb arall sy ar y llong.”


(gadael y llwyfan yn ail adrodd y geiriau.  Exit Angel 2 hefyd)
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